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ER Montageanleitung
*) iber Kundendienst erhaltlich

B Installation instructions
*) Available from customer service

I Notice de montage
*) Disponible par le biais du service aprés-vente

] Montagevoorschrift
*) Tegen meerprijs bij de Servicedienst verkrijgbaar

I Istruzioni per il montaggio
*) Disponibili presso il servizio assistenza clienti

B Instrucciones de montaje  *) Se puede adquirira
través del Servicio de Asistencia Técnica Oficial de la marca

I Instrugdes de montagem
*)Pode ser adquirido nos nossos Servigos Técnicos

1 Odnyieg Tommo©éTtnong
*) AiaTi©evTan amd v UTTnPETia TEXVIKAG EGUTINPETONG TIEAATWV

B3 Montaj kilavuzu
*) Yetkili servis lizerinden alinabilir

B4 Monteringsanvisning
*)kan fas via Service

[ Monteringsanvisning
*) faes hos kundeservice

R Monteringsvejledning
*)Kan kebes hos serviceafdelingen

@ Asennusohje
*) Saatavissa huoltopalvelusta

B Montazni navod
*)K dispozici pfes servisni sluzbu

ER Navod na montaz
*)Dostanete v sluzbe zakaznikom

I Instrukcja montazu
*)Do uzyskania w punkcie serwisowym

[N Szerelési utasitas
*) A vevészolgalaton keresztiil kaphato:

[ Instructiune de montaj
*) obtenabila la serviciul pentru clienti

[ Uputa za montazu
*)moze dobiti kod sluzbe odrzavanja

B3 Uputstvo za montazu
*)MozZe se nabaviti preko servisne sluzbe

B1 Navodilo za montazo

*)Lahko nabavite v servisni sluzbi

[03 YnaTcTBO 3a MOHTaxa

*) ce nobusa npeky cnyx6ara 3a KynyBaiu
] Udhézues pér montim

*) Sigurohet népérmijet servisit

B Monteerimisjuhend

*)kisige klienditeeninduselt

I Montavimo instrukcija

*) Ja galima gauti klienty aptarnavimo servise
I Montazas paméaciba

*) Var sanemt servisa dienesta

[ VHCTpyKLMS NO MOHTaXy

*)MOXHO NONy4nTb B CEPBUCHOM LIEHTpe
[ IHCTpyKList 3 MOHTaXY

*)MoxHa oTpumaTy Yepes cepBicHY cryby
[ Icxe kocy Typansi Hyckaynap!

*) CepBMUC KbIBMET KOpCETY opTanblifbiHAa anybiHa xatagbl
EH Qurasdirma telimatlari

*) Misteri xidmatlerinden slde oluna biler

[ O‘rnatish yo‘rignomasi
*) mijozlarga xizmat ko‘rsatish markazida mavjud
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0mBobsfizomdo 3mogbEos LEALIbMMT0
*) bymdob 0 6 LdBLIbYEI
m PbkoBOACTBO 3a MOHTaX
*) npepoctasa ce oT cnym6aTa 3a 06CJ‘Iy)KBaH€ Ha KIneHTn
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I Intruksi Pemasangan
*) bisa didapatkan melalui Customer Service
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https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=1432062dc023b5a5ef2e6bf2ec4d6529f9be5f1b3fbe2f18aafb8b9149eec9a5d50ae1b8f540aad1f72702ccae6b314ef&b=81514
https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=17278135036b0c2695d36d677fb8670d8775dde0cf86f85788ac73b540bd7b6307a832d3e6f0a9daa3fac5bd4fccb4712&b=81514
https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=16a4b94ee7c0210bd338e122ca0786ba1230682b545bc74bb3734e778d864266f17919b082220c09a58aa5e3309db972d&b=81514
https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=1ac0502722f6820c67c012a2acd695add20a9ef1ad3030f45392600cf06c846f243143d086734fbf18c71acc6b4867c1c&b=81514
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remove disc E & 1 1
[ee] e 1 1
enlever le disque | 7 & o 1 1
T " Ja= | .y .
Eliminar Disco £ i \ '
26,4 mm 20,9 mm 1 1
cGaa) G2y B | .
£ [ L 1 [ 4 1
T, or (=3 m 1 1
X\ 1‘&/ i = ! \D ". *) Mat.-Nr. 657927 1
min = 1 1
”\\ IS 0,05 -1 MPa 1 1
Lo | L] (0,5-10 bar) 1 !
max. 60°C 1 1
@ Z@) Dichtheit nach einem Spiilgang prifen. — e : :
: ;,Q/ m§< Check for leaks after one wash cycle. 1 . / 1
\ /ﬁg Y A\ Vérifiez |'étanchéité aprés un lavage. 1 ) 1
e Verificar la estanquiedad tras un ciclo de lavado. I I
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https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=1c1e1b6726e052b6e4eb3c5a87d8874b5d9120cf31203cdcc07b10da3d7d1a24e2a0055455a17f3cfc231b429ca503e40&b=81514
https://plus.cliplister.com/tools/decryptor2.phtml?a=103bdf937d61291ddc23957b869f6dac3ad6a2bff097a40d9693c6344f1486c3b9666112ea420ec3f4e724645cbb6ffe3&b=81514
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